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ORGANISMO DE CONTROL DE INSTALACIONES / CONTROL BODY OF INSTALLATIONS 

Requisitos adicionales / Additional requirements: 
- CGA-ENAC-OCI 
- RDE-17 

Tipo A / Type A 

ASCENSORES / LIFTS 

ACTIVIDADES DE EVALUACIÓN / ASSESMENT ACTIVITIES DOCUMENTOS NORMATIVOS / NORMATIVE DOCUMENTS 

Inspecciones iniciales y periódicas, según el capítulo V 
de la ITC AEM 1 (aprobada por el R.D. 355/2024) / Initial 

and periodic inspections, according to the chapter V of the ITC 

AEM 1 (approved by R.D. 355/2024): 

- que deben ser conformes a los requisitos 
contemplados en las especificaciones técnicas sobre 
ascensores / which should be in line with the 
requirements provided for in technical specifications for 
lifts. 

 

R.D. 355/2024, de 2 de abril, por el que se aprueba la 
Instrucción Técnica Complementaria ITC AEM 1 
«Ascensores», que regula la puesta en servicio, 
modificación, mantenimiento e inspección de los 
ascensores, así como el incremento de la seguridad del 
parque de ascensores existente / Royal Decree 355/2024, of 2 

April, approving the ITC AEM 1 Complementary Technical 
Instruction "Lifts", which regulates the commissioning, 
modification, maintenance and inspection of lifts, as well as 
increasing the safety of the existing lift fleet 

Orden de 30 de junio de 1966 por la que se aprueba el texto 
revisado del Reglamento de Aparatos de Elevación / Order of 

June, 30th 1966 approving, the revised text of the Lifting 
Equipment Regulation. 

Orden de 31 de marzo de 1981 (B.O.E. 20/04/1981), por las 
que se fijan las condiciones técnicas mínimas exigibles a los 
ascensores y se dan normas para efectuar las revisiones 
generales periódicas de los mismos / Order of March, 31st 

1981 (B.O.E. 20/04/1981), setting the minimum necessary 
technical conditions for lifts and adopting standards to perform 
periodic general revisions thereof. 

Orden de 23 de septiembre de 1987 (B.O.E. 6/10/1987), por 
la que se aprueba la instrucción técnica complementaria 
MIE-AEM-1 del Reglamento de aparatos de elevación y 
manutención, sobre ascensores movidos eléctrica, 
hidráulica u oleoeléctricamente. Modificada por Orden de 
12 de septiembre de 1991 (B.O.E. 17/09/91) / Order of 

September, 23rd 1987 (B.O.E. 6/10/1987), approving 
supplementary technical instruction MIE-AEM-1 of the Regulations 
on lifting and handling equipment, on electrically, hydraulically or 
oil-electrically-operated lifts Amended by Order of September, 12th 
1991 (B.O.E. 17/09/91).  

R.D. 57/2005 de 21 de enero (B.O.E. 04/02/2005). 
Prescripciones para el incremento de la seguridad del 
parque de ascensores existente a la entrada en vigor del 
R.D. 1314/1997 / R.D. 57/2005, of January 21st (B.O.E. 
04/02/2005). Requirements for the increase of safety in the set of 
existing lifts until the entry-into-force of R.D. 1314/1997.  
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R.D. 1314/1997 de 1 de Agosto (B.O.E. 30/09/1997), por el que se 
dictan las disposiciones de aplicación de la Directiva del 
Parlamento Europeo y del Consejo 95/16/CE sobre ascensores / 
R.D. 1314/1997, of August, 1st (B.O.E. 30/09/1997), that provides 
the provisions for the implementation of European Parliament and 
Council Directive 95/16/EC on lifts. 

 

ELÉCTRICA: ALTA TENSIÓN / ELECTRICAL: HIGH VOLTAGE 

ACTIVIDADES DE EVALUACIÓN / ASSESMENT ACTIVITIES DOCUMENTOS NORMATIVOS / NORMATIVE DOCUMENTS 

INSTALACIONES DE ALTA TENSIÓN / HIGH VOLTAGE 
ELECTRICAL INSTALLATIONS 

Inspecciones iniciales y periódicas, según la ITC-RAT 23 
del R.D. 337/2014 / Initial and periodic inspections 
according to the ITC-RAT-23 from R.D. 337/2014. 

R.D. 337/2014, de 9 de mayo, por el que se aprueban el 
Reglamento sobre condiciones técnicas y garantías de 
seguridad en instalaciones eléctricas de alta tensión y sus 
Instrucciones Técnicas Complementarias ITC-RAT 01 a 23 / 
R.D. 337/2014, of May, 9th, approving the Regulations on technical 
conditions and safety guarantees in high voltage electrical 
installations and relevant supplementary technical instructions 
ITC-RAT- 01 to 23. 

R.D. 3275/1982 de 12 de noviembre (B.O.E. 01/12/1982), 
sobre condiciones técnicas y garantías de seguridad en 
centrales eléctricas, subestaciones y centros de 
transformación. Instrucciones técnicas complementarias 
MIE-RAT01 a MIE-RAT 20 / R.D. 3275/1982 of November 12th 
(B.O.E. 01/12/1982), on technical conditions and safety 
guarantees in power plants, substations and transformation 
centres. Supplementary technical instructions MIE-RAT01 to MIE-
RAT 20. 

LINEAS DE ALTA TENSIÓN / HIGH VOLTAGE NETWORK 

Inspecciones iniciales según art. 20 y periódicas, según 
art.21, del R.D. 223/2008 / Initial inspections according to 
art. 20 and periodic inspections according to art. 21 from the 
R.D. 223/2008. 

R.D. 223/2008, de 15 de febrero, (BOE 19/03/2008) por el 
que se aprueban el Reglamento sobre condiciones técnicas 
y garantías de seguridad en líneas eléctricas de alta tensión 
y sus instrucciones técnicas complementarias ITC-LAT 01 a 
09. Modificado por el R.D. 542/2020 / R.D. 223/2008, of 

February, 15th (B.O.E. 19/03/2008), approving the Regulations on 
technical conditions and safety guarantees in electrical high 
voltage lines and relevant supplementary technical instructions 
ITC-LAT 01 to 09 modified by RD 542/2020. 

Decreto 3151/1968, de 28 de noviembre (B.O.E. 
27/12/1968), por el que se aprueba el Reglamento de líneas 
eléctricas aéreas de alta tensión / Decree 3151/1968 of 28 

November (B.O.E. 27/12/1968), approving the Regulations for 
electrical high voltage lines. 
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ELÉCTRICA: BAJA TENSIÓN / ELECTRICAL: LOW VOLTAGE 

ACTIVIDADES DE EVALUACIÓN / ASSESMENT ACTIVITIES DOCUMENTOS NORMATIVOS / NORMATIVE DOCUMENTS 

Inspecciones iniciales y periódicas según la ITC-BT 05 
del R.D. 842/2002 y la disposición final tercera del R.D. 
1053/2014 /  Initial and periodic revisions according to the 

ITC-BT 05 of the R.D. 842/2002 and the third final provision of 
R.D. 1053/2014. 

R.D. 842/2002 de 2 de agosto (B.O.E. 18/09/2002), por el 
que se aprueba el Reglamento electrotécnico para baja 
tensión. Instrucciones técnicas complementarias ITC BT-01 
a BT-51 / R.D. 842/2002, of August 2nd (B.O.E. 18/09/2002), 
approving the Low Voltage Electrotechnical Regulation. 
Supplementary technical instructions ITC BT-01 to BT-51.  

R.D.1053/2014, de 12 de diciembre (B.O.E. 31/12/2014), 
por el que se aprueba la Instrucción Técnica 
Complementaria (ITC) BT-52 Instalaciones con fines 
especiales. Infraestructura para la recarga de vehículos 
eléctricos. del Reglamento electrotécnico para baja tensión, 
aprobado por Real Decreto 842/2002, de 2 de agosto, y se 
modifican otras instrucciones técnicas complementarias del 
mismo. Modificado por el R.D. 542/2020 R.D. 1053/2014 of 
December, 12 th (B.O.E. 31/12/2014), approving a new 
Supplementary Technical Instruction (ITC) BT 52 "Facilities for 
special purposes. Infrastructure for recharging electric vehicles” of 
the Electrotechnical Regulation for low voltage, approved by Royal 
Decree 842/2002, of August 2, and modifying other 

complementary technical instructions. Modified by R.D. 542/2020. 

Decreto 2413/1973 de 20 de septiembre (B.O.E. 
9/10/1973), por el que se aprueba el Reglamento 
electrotécnico para baja tensión / D. 2413/1973 of September 

20th (B.O.E.B.O.E. 09/10/1973), approving the Low Voltage 
Electrotechnical Regulations. 
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EQUIPOS A PRESIÓN / PRESSURE EQUIPMENT 

ACTIVIDADES DE EVALUACIÓN / ASSESMENT ACTIVITIES DOCUMENTOS NORMATIVOS / NORMATIVE DOCUMENTS 

PARA LOS EQUIPOS CONTEMPLADOS EN LA ITC EP 1 Y 
EQUIPOS SIN ITC ESPECÍFICA / FACILITIES CONSIDERED IN 

THE ITC EP 1 AND WITHOUT SPECIFIC ITC. 

Pruebas en lugar de emplazamiento, según art. 5 del 
R.D. 809/2021 / On-site inspections, according to art. 5 of 

R.D. 809/2021. 

Inspecciones periódicas, según art. 6 del R.D. 809/2021 
/ Periodic inspections according to art. 6 of the R.D. 

809/2021. 

Inspecciones de equipos reparados, según art. 7 del 
R.D. 809/2021 / Repaired equipment inspections, according 

to art.7 of the R.D. 809/2021. 

Inspecciones y pruebas de equipos sometidos a una 
modificación importante, según art.8 del R.D. 809/2021 
/ Inspections on equipment subject to a major modification 
described for control bodies in the sections of the standard 

document, according to art. 8. 

R.D. 809/2021, de 21 de septiembre, por el que se aprueba 
el Reglamento de equipos a presión y sus instrucciones 
técnicas complementarias / R.D. 809/2021, of September 21st, 
which approves the Pressure Equipment Regulation and its 

complementary technical instructions. 

R.D. 2060/2008, de 12 de diciembre (B.O.E. 05/02/2009), 
por el que se aprueba el Reglamento de equipos a presión 
y sus instrucciones técnicas complementarias / R.D. 

2060/2008, of December, 12th (B.O.E. 05/02/2009), approving the 
Regulation of pressure equipment and relevant supplementary 

instructions. 

R.D. 1244/1979 de 4 de abril (B.O.E. 29/05/1979), por el que 
se aprueba el Reglamento de aparatos a presión. 
Instrucciones técnicas complementarias ITC MIE-AP01, ITC 
MIE-AP02, ITC MIE-AP05 a ITC MIE-AP10, ITC MIE-AP13 a 
ITC MIE-AP18 con las limitaciones establecidas por el R.D. 
769/1999 de 7 de mayo / R.D. 1244/1979, of April, 4th (B.O.E. 

29/05/1979), approving the Regulation of pressure equipment. 
Supplementary technical instructions ITC MIE-AP01, ITC MIE-AP02, 
ITC MIE-AP05 to ITC MIE-AP10, ITC MIE-AP13 to ITC MIE-AP18 with 

the restrictions provided for in R.D. 769/1999 of May7th. 
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INSTALACIONES TÉRMICAS / THERMAL INSTALLATIONS 

ACTIVIDADES DE EVALUACIÓN / ASSESMENT ACTIVITIES DOCUMENTOS NORMATIVOS / NORMATIVE DOCUMENTS 

Inspecciones iniciales, según art.30 del R.D. 1027/2007 
/ Initial inspections, according to art. 30 of R.D. 1027/2007. 

Inspecciones periódicas de Eficiencia Energética, según 
art.31 del R.D. 1027/2007 / Periodic Energy Efficiency 
inspections, according to art. 31 of R.D. 1027/2007. 

- Inspecciones de los sistemas de calefacción y 
agua caliente sanitaria/ Inspections of heating 
and hot water systems. 

- Inspección de los sistemas de las instalaciones 
de aire acondicionado/ Inspection of air 
conditioning installation systems. 

- Inspección de la instalación térmica completa/ 
Inspection of air conditioning installation systems 

R.D. 1027/2007 de 20 de julio (B.O.E. 29/08/2008), por el que 
se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los 
Edificios, y sus modificaciones posteriores / R.D. 1027/2007 of 
July 20th (B.O.E. 08/29/2008), approving the Regulation of Thermal 
Installations in Buildings and later modifications. 

R.D. 1751/1998 de 31 de julio (B.O.E. 05/08/1998), por el que 
se aprueba el Reglamento de instalaciones térmicas en los 
edificios (RITE) y sus instrucciones técnicas complementarias 
(ITE), y sus modificaciones posteriores / R.D. 1751/1998 of July 
31 (B.O.E. 05/08/1998), approving the Regulations on heating 
installations in buildings (RITE) and their supplementary technical 
instructions (ITE) and later modifications. 

R.D. 1618/1980, de 4 de julio (B.O.E 09/08/1980)., por el que 
se aprueba el Reglamento de Instalaciones de Calefacción, 
Climatización y Agua caliente sanitaria con el fin de 
racionalizar su consumo energético / R.D. 1618/1980, of July 4 

(B.O.E 08/09/1980), which approves the Regulation of Heating, Air 
Conditioning and Domestic Hot Water Installations in order to 
rationalize their energy consumption. 

Decreto 10/2014, de 6 de febrero (B.O.C.M. 10/02/2014), del 
Consejo de Gobierno, por el que se aprueba el 
procedimiento para llevar a cabo las inspecciones de 
eficiencia energética de determinadas instalaciones térmicas 
de edificios (Comunidad de Madrid) / Decree 10/2014 of 
February, 6th, Governing Council, approving the procedure to carry 
out the energy efficiency inspections of determined thermal 
installations in buildings (Madrid Official Bulletin 10/02/2014). 
(Community of Madrid 

Orden de 30 de julio de 2014 (B.O.C.M. 13/08/2014), de la 
Consejería de Economía y Hacienda, por la que se desarrolla 
el procedimiento para llevar a cabo las inspecciones de 
eficiencia energética de determinadas instalaciones térmicas 
de los edificios y se aprueban los modelos de informe 
(Comunidad de Madrid) / Order of July 30 th, 2014, of Madrid 

Regional Department for Economics and Finance, providing the 
procedure to carry out energy efficiency inspections of certain 
heating systems in buildings and approving the report templates. 

(B.O.C.M. 13/08/2014). (Community of Madrid). 
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